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life in contact with the Indian ryot in his village? Can the
honourable mover of the amendment, can the eloquent Professor
Gokhale, or despite his recent experiences, the Honourable
Mr. Pherozeshah, compare even faintly in their knowledge of
village life, in their intimacy with the ryot, the son of the soil,
with my friends the Honourable Mr. Logan and the Honourable
,^Mr. Cumine, with the Collectors and their Assistants, most of
whom not only support, but have long begged for a measure of
the kind ? Have my honourable friends ridden from village to
village, chatted with the people in the chavri, in the field, by the
roadside ? What do they, after all, know of the poorer Deccan
Kunbi, or the Gujarati Koli, except perhaps, as a defendant in a
money suit, or a witness in the courts ? With all my admiration
for their talents, I respectfully doubt whether, despite identity of
race, the familiarity of language from birth, they know as much
of the true people as the District Officer, keen on that first
essential of his business, the discovery of the wants of the people.
After nearly a dozen other speakers had addressed the Council,
Pherozeshah replied to the debate in a speech which occupied fully
an hour. He knew he was fighting a losing battle, but, as he had
observed only a day previous during the discussion on the Budget, it
was not the first time he was doing so. With considerable emphasis,
he oace again vindicated his claims to speak on behalf of the ryots
as against the omniscient district officer. He claimed to know village
life far better and far more truly than English officials, including
among them the honourable members, who had ventured to repeat a
pretension which had often been exploded, and which he had
exposed more than once on public platforms:
The English official moves among the natives, isolated even
when not unsympathetic, ignorant even when not uninquisitive, a
stranger and a foreigner to the end of the chapter. My Lord, I can
therefore truly say that it is I and my native colleagues who can
claim to speak at first hand, and of our own personal and in-
tuitive knowledge and experience of the feelings and thoughts of
the rycc, his prejudkes, his habits of thought, his ways of life, his